
y montos s e indican a las s iguientes
normas vigentes s obr e importaciones,

las operaciones amparadas por l o s

BANCU CENTRAL DE CmLE
SANTIAGO

ACTA CORRESPONDI ENTE A LA SESION N° 1. 382 DEL COMI TE EJECUTIVO DEL BANCO

CENTRAL DE CHI LE , CELEBRADA EL MIERCOLES 8 DE ABRIL DE 1981

Asist ieron a la Sesión l os mi embro s del Comi t é señore s:

Pr esiden t e Subrogante, don Serg i o d e l a Cuadr a Fabresj

Vi c epresidente Su br oga nte , Coron e l de Ejérci to (R),

don Ca r l o s Molina Orrego;
Gerente Gener a l Subrogan te , don Hernán Felipe Errázuriz Cor rea .

Asis t i e ron , a d emás , los s e ñores

Fi s c al Subrogante, don José Ant onio Rodrígue z Velas c oj

Di rec t or de Operaciones, don Theodor Fu chs Pfannkuchj

Director Administrativo, don Alejandro Yung Friedmannj

Di r e c t o r Interna cional, don Francis c o Garcés Garridoj

Di rec tor d e Política Financiera Subrogante ,

don Féli x Bacigalupo Vicuña;

Sec retar i o Gen eral, señora Carmen Hermosilla Valencia

Revisor Ge n e r a l , don José Luis Cor v a l á n Bücherj

Gerente de Comercio Exterior y Ca mb i o s ,

don Pat r ic i o Tortello Escribano;

Pr osecretar i o , señora Loreto Moy a Gon zález.

1382-01-8 10408 - Proposiciones de sanciones de la Comisión Fiscalizadora de

Normas d e Come r c i o Exterior y Cambios - Memorandum N°s. 324, 325 326 Y 327 .

El señor Patricio Tortello dió cuenta de las proposiciones de

s anci one s f ormul adas por la Comisión Fiscalizadora d e Normas de Comercio

Exterior y Camb i os , por infracción a dichas normas .

El Comi té Ejecutivo tomó nota de las proposiciones de que se

trata y acordó , en consecuencia, lo siguiente:

1 ° Amones t a r al por haber infringido normas vigentes

s obre c oberturas, en la ope r a c i ón amparada en e l Registro N° 903362.

2 ° Apli c ar las multas cuyos números
firmas por haber infringido l a s

coberturas y exportaciones, en

Registr o s que s e menci onan en cada caso:

Informe y/o

Registro N°

14179

013560

Firma Multa N°

8710

8711

Monto US$

8 26 . -

1. 281.-
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Concep .

Concep .

P. Ar e n.

P .Aren .

Informe y/o

Registro N°

0 16322

01. 0002~8

72542 Valp s o.

02. 0000 6 7 y

0 2 . 0000 68

79. 000 047

03-000 0 39 Y

03-000040

0 0000 2 Concep .

948301

27658 Y

27 6 59 Concep .

024976 Con c e p .

806372

8 68167

023303

23401

3 279

181 361

890991

925683

172116

F i r ma Multa N°

8712

8713

8722

8723

8 724

8 7 2 5

8 7 26

8 7 2 7

8728

8 7 29

8 7 30

8 7 3 1

8732

8733

8734

8735

8736

8737

8719

Monto US$

3.927.

500.

11.948.-

1.000.-

500.-

1.000.

500.

597.-

500.-

1. 921.

567.

546.

500.

500.

588.

714.

820.

500.-

13.671.-

3° Apli car l as mu l t a s cuyos números y montos se indican a las siguientes

firma s, por ha b e r i n f r i ngi d o las normas vigentes sobre financiamiento

a las e xportac iones:

Firma Multa N°

8721

8720

8738

8739

8740

8 74 1

8714

8715

8716

8 7 17

8718

Monto US$

1. 666.

757.

10.291.

100.072.

33 . 491. 

44 .550.

8.694.

2.037.

2.044.-

11. 550.

3.504.-

4° Reba j a r a US$ 24.727.-, la multa N° 7385 por US$ 55.699.-, que fuera

a p l i cada a n t e r i o r me nt e al señor por haber

infringido l a s normas vigentes sobre financiamiento a las exportaciones.
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50 Rebaj ar a US$ 145.645. -, l a multa N° 8 23 6 por US$ 147.680, que fuera

aplicada a n t e r i o r me n t e al por h aber

infringido las normas vigentes sobre financiamiento a l as exportaciones.

6° Dej ar sin efecto, en atención a los nuevos antecedentes proporciona-

dos, las multas cuyos números y montos s e indican, que fueran a p lica 

das a nter ior men t e a las firmas que se señalan, por haber infringido l as

normas vi gentes s obre exportaciones y coberturas en las operaciones a mpara

das por los Registros que se mencionan en cada c a s o :

Monto US$
Regis tro N° Firma Multa N°

sin e fe c t o---

920092 8601 870 . -

185101

8 6 0 5 28 .00 0 .-

183670

8606 32. 0 00.-

7° De j ar s i n efecto, en atención a los nuevos antecedentes proporciona-

dos, l a mu l t a N° 8 563 por US$ 4 .091 .- que fuera ap licada anteriormente

a por haber infringido las normas vigentes sobre

financiamiento a las exportaciones.

8° De jar sin efecto, en atención a los nuevos antecedentes proporciona-

do s, la multa N° 8300 por US$ 31.768 . - que le fuera aplicada anterior

ment e a l a firma por haber infringido las normas vigentes

sobre e xpor t a c i o n e s , en la operac i on amparada por el Registro N° 151875 ,

liberándoles de la obligación de retornar la suma de US$ 15 .884. -

9° Re chazar la reconsideración solicitada por de la

mul ta N° 8609 por US$ 928. - , que le fuera aplicada anteriormente por

haber i nfringido las normas vigentes sobre importaciones, en la operación

amparada por e l Informe N° 2180.

10° Rechazar las reconsideraciones solicitadas por

mencionan, de las multas cuyos números y montos

fueran a p l i cada s anteriormente por haber infringido

sobre financi amiento a l a s exportac iones:

las firmas

se indican,

las normas

que se

que les

v i g e n t e s

Firma Multa N°

8182

8048

7622

8620

8391

8237

8475

Monto US$

32 .588 .

95.893 . 

118.635 . 

2.927 . 

16 .500 . 

105 .444.

4.302. -



BANGO CENTRAL DE CHILE
SANTIAGO

Ses ión N° 1. 382

8.4. 81 4.-

11° Recha z a r l a r e c onsidera ción s o l ic itada por e l , oficina

Concepc i ón , de la multa N° 8628 por US$ 1.000.- que l e fuera a p l i c a da

anteriormen t e por h aber infringido l as n orma s vigente s sobre c ambios interna

cional es.

12° I ni ci a r quer e l l a e n con t r a de

po r no r etornar l a sum a de US$ 48.450.-, cor res pond iente a la

ope rac ión amparada por el Registro N° 183523 .

13° Ini c i a r quere l la e n c ontr a de por no r e t or

nar l a suma de US$ 131. 880, 06, cor res po ndiente a l a operació n ampa r a da

por e l Re g i stro N° 175204.

14° Ampl i a r l a qu erell a i n ic iada en c ontra de
, por no r etornar l a suma de US$ 36 .207 ,81 , c orrespon

diente a l a ope rac ión a mpar a da por l o s Re gis tros N°s. 1 37 698 y 156714 .

15 ° Dejar sin efe c t o l a quer e l la iniciada en contra de
, por no r e tornar l a sum a de US$ 21 . 489 ,90 , corre s po nd ien

te a l a operación a mpar a da por e l Registro N° 159442.

El valor de l as multas a p l i c a das deberá ser cance lado e n moneda

na cional a l tipo de cambio vigente a l a fech a de su pa g o.

1382-02-8 10408
exter no median t e l a e mis ión

N° 32 271 de Fi s calía.

Autoriza c on t r atac i ón de empréstito

y colocación de pagarés a l portador - Me morandum

A cont i nuación , e l seño r Hernán Felipe Errázuriz se refirió a

una pet ic ión de l mediante la cual s o l i c i ta autorización para

c ont r a t ar en e l exte r ior un e mpr é s t i t o por un valor nominal tota l de US$

30 .000 .000 . - , median te l a e mi s i ó n y colocación de 6.000 pagarés a l portador

de un valor no mi na l d e US$ 5. 000.- cada uno, que serán adquiridos durante el

me s de mayo de 1981, a l 97,7/8% de su valor nominal, por un grupo de bancos
e ins ti t ucione s financi eras extranjeras ("underwriters").

Indi c ó que l as condiciones financieras de e s t a ope r a c i ón , son
l as que se de t all an e n el r espectivo proyecto de acuerdo.

Hi z o pre sent e que la Fiscalía del Banco no ve inconveniente
l egal para au t orizar esta oper a c ión al amparo del Artículo 15° del Decreto
N° 471, de 1977, del Ministerio de Economía, Fomento y Reconstrucción,
además de que ex isten precedentes similares.

El Com i té Ej ecutivo, luego de analizar las condiciones financie
r as, concor dó con l a opinión de Fiscalí a y acordó autorizar, al amparo del
artículo 15 del Decreto N° 471 de 1977, del Ministerio de Economía, Fomento
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y Reconstrucción, a l para contratar un empréstito externo,

por un valor nomin a l total de US$ 30.000.000. - , mediante la emisión y

colocac ión de 6 .000 pagarés al portador de un valor nomina l d e US$ 5.000. 

cada uno, que serán pagados al dentro del mes d e mayo de

1981, al 97 .7/8% de su v a lor nominal .

Para este efecto se otorga a c c es o a l mercado de divisas al

para adquirir y remesar al e x ter i or la moneda e x t ran j e ra qu e se

requiera para el c u mp l i mi e nt o de las o b l igac i ones asumidas por c oncep to d e

esta opera c i ón . En c as o que s e haga e x ig i ble anticipadament e el p ago de

tales ob l igac iones , por ocurrir a lgu n o de l os sigui ente s e ve n t os , t endrán

también acceso a l mercado de divisas los portadore s d e l os pag aré s o quiénes

l os repre s ent en:

a) S i e l n o pagare el cap i t a l o intere ses d e c ua l q u ier

p agaré cuando c orresponda y ta l incumplimiento continúe por un período

d e quince días ;

b) Si e l incurriere e n incumplimiento de cualquier plaz o ,

ob l igac ión o comp r o mi s o c ontenido en cualquiera de l os p agarés durante

un período de 90 días desde la fech a en que e l portador c omu n i q ue por

escri to di cho incump limiento a l "Fi s c al Agent " para que requiera al

que remedie l a infracción;

c) Si por incumplimiento de alguna ob l igación, el quedare

o bligad o a pagar anticipadamente cualquiera deuda por dinero recibido

e n préstamo o a honrar cualquiera garantía por un monto de o equivalen

t e a US$ 2 . 0 00 .000 . -, a l o menos, o si incurriere en i ncumplimiento de

res t i t u i r un préstamo u honrar una garant ía después de l vencimiento

e stipulado o de cualquier plazo de gracia;

d ) S i s e t oma r e u n a cuerdo o se dictare una resoluc ión por tribunal

compe tente para poner término o disolver al , con otro

propósi to que e l de fusionarlo o reconstruir lo para que la Empresa

sucesora efectivamente a s uma l a totalidad de l a s obligac iones de l

derivadas de l os pagarés;

e) Si e l titular de cualquier gravamen o un depositario tomare posesión

d e to do o de parte importante de l activo de l ;

f ) S i s e dispusieren embargos o retenciones anteriores a una sentenc ia,

que a fec t e n a bienes de l necesarios para su operac ión y

esa s medi da s n o fueren alzadas d e n t r o de 60 días ;

g) S i e l incurriere en cesación de pagos o cesare o

a me nazar e cesar en el giro de sus negoc ios o se incapacitare para

p agar sus deudas a s u vencimiento;
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h ) S i s e iniciaren a c ciones en contra del de acuerdo con

l a l egi s l ac ión s obre quiebras y e s a s a c c iones no f ueren desestimadas

d e ntro de 60 días; y

.i ) Si e l solici tare o a cepta re la declarac ión de su

qu i e br a o formulare proposiciones de conven i o d e s u s acre edores .

La s con d i ci ones financieras y de otro t i p o a probada s para esta

operación de c réd i t o son l a s siguientes:

Intereses LI BOR semes t ral más 0 ,25% a n ual calc u lado en base a un año

d e 360 dí a s y d e t erminado e n l a f orma que se señala en la

s o l i c i tud de f e cha 1 ° de abril de 1981 . La t a s a en ningún

caso ser á infe r i or a 6 ,25% anual .

Los intereses se pagarán s e mestral men t e li br e s de todo

impuesto o deducc i ó n d e origen c h ileno .

Ban c os de Refere ncia

( Lon dres ) Ba r c l a y s Ban k Int ern a ti ona l Li mi t ed, Dr es dner Bank Aktien

gesse l s c h a ft , Ban k o f America N. T . & S . A. , Cr edi t

Ly onnais, u otros bancos de primera líne a en Londres

c a l i f i c a dos c omo tales por l a Gerenci a de Come r c i o Exte

rior y Cambios .

Amortiza c i ón : En una s o l a cuota en un plazo d e 6 6 meses .

Com is ione s a ) Al Margan Guaranty Trus t Ca . of New York, en su

calidad de Ag e n t e Pagador (Fiscal Agent) , una comi

sión inicial de US$ 5 .000 . - más US$ 5.000 . - anuales

por cada año en que ejerza sus f unciones .

b ) Al Banco Agente d e Referenc i a para la determinación

de l os intereses, US$ 2 .000 . - anuales mientras desem

peñe s us f unciones como tal .

c ) A l os bancos agentes pagadores de capital e intere

s e s , 1/4% s obre los pagos de capital y 1/8% por los

pagos de intereses que respecti vamente se paguen por

su i n t e r me d i o.
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Gastos

Otras

Los g a s t o s en el exterior correspondientes a esta oper a 

ción no podrán exceder de US$ 100.000. -

Serán a p l i c a b l e s a esta operación las normas del Capítulo

V. B.l del Compe nd i o d e Norm as Financieras, debiendo el

Banco d e Ch i l e liquidar a moneda c or r i e n t e las divisas que

rec iba por esta operación e n conformidad a las citadas

normas .

1382-03- 810408 , en r epresentación de S

. - Autoriza para expresar capital

que indi c a en dólares USA - Memorandum N° 322 7 2 d e Fiscalía .

El señor Hernán Felipe Errázuriz dio c uenta que e l

, e n r epresen tac i ó n de la firma

e n f orma c i ó n, h a solic i tado autorización pa r a expresar el capital de

la citada firm a e n dólares de l os Estados Unidos de Norteamérica.

Expr esa e l solicitante que esta compañía se encuentra en trámite

de form a c i ón a n t e l a Superintendencia de Valores y Seguros, habiéndose ya

presentado e l proyec t o respectivo y que l as a cc i o n e s de e s t a sociedad, cuyo

capital ascenderá a US$ 200 .000 . - , serán suscri t a s en su totalidad por las

sociedade s e x t r a n j e ras "Syrcha Trading International S . A." y "Trade

Developme nt Financ e Ca . S . A." y se pagarán con moneda corr iente producto de

la liquidación de recursos que se ingresarán al país de conformidad al

Estatuto de I nver s ion e s Extranjeras D.L . 600.

El objeto de l a soc iedad será, entre otros , el negocio de

l e a s i n g y d e s ean e x pre s a r t anto el capital como las acciones en dólares y

asimismo ll evar en dicha moneda extranjera la contabilidad, con el objeto de

que los acc ioni s tas referidos puedan controlar fácilmente su inversión desde
el ext erior.

Agre gó e l señor Errázuriz que la Fiscalía estima que no existe .

inconveni e nt e l egal para otorgar la autorización que s e solicita, siguiendo
precedent e s s i mi l a res anteriores .

El Comi té Ejecutivo acordó l o siguiente:

1 .- Aut ori zar a la Sociedad Anónima en formación

pa ra expresar su capital, ascendente a US$ 200.000 . - en

dólare s de los Estados Unidos de América , como asimismo para emitir sus
accione s e n e s ta misma moneda .

2 .- La pre s ente autorización no l i be r a a la Soc iedad r e c e p t or a del o l os

aportes, d e su obligación d e li qu i da r las divisas que ingresen a l paí s ,

de c onfor mi d a d a las normas que regulan la materia.
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3 .- El prese nte a c uer d o es sin perjuicio de l as f a cultade s que cor r esponden

a l Servicio de Impuestos Internos y a l a Superintendenc ia de Va l ores y

Seguros.

1382-04- 81 0408 - Se c uri ty Printing A.G . de Alemania. Autoriza prórroga y

acepta ofe r t a que i nd ica . Memorandum N° 5 de la Dirección de Operaciones .

El s eñor Fuchs recordó que el Comité Ejecut i vo en Sesión N°
1364 , cel e br ada e l 17 de di ciembre de 1980 , aceptó la oferta efectuada por

l a fi r ma "Se c ur i t y Print i ng A.G. " de Al e ma nia, para l a importac ión de 2 .000

resmas de pa pel para billetes del corte de $ 5.000. -; 2 .000 resmas de papel

para bil l e t e s de $ 500. - Y 4 .500 resmas de papel para billetes d e $ 100 . - ,

por un valor CI F de US$ 954 . 390 .-. Añadió que para el papel para billete de l

corte de $ 500 . - se fijó c omo plazo de embarque e l me s de may o de 1981 .

Al res pec to informó que los s e ñor e s Vorwerk y Cí a . S .A .C . ,
representan t e s e n Chi le de l a firma Security Pr inting A. G. , de Alemania , han

man i fest ado qu e su r epresentada no estará en condiciones de embarcar este

papel en el próximo mes de mayo porque , a ún cuando c umpl ió con e l plazo
estipulado para l a entrega a Casa de Moneda de la prueba de l a marca de agua

para el pape l para b i l lete de $ 5 . 000 . - , ésta fué objetada por el Departamen
to de Contr ol de Calida d de ese Organismo, hecho que le s ignificó una demora

no presupue s t a da . Po r e s t e motivo solicitan una prórroga hasta junio de 1981 .

Expresan además , que por razones técnicas l a citada firma obtuvo
una sobre producc i ón de 217 resmas de pape l para bil letes de $ 10 0. - , las

cuales son of r e c i da s a este Banco Central en l a s mismas condiciones estable

cidas . Es ta sobr e producción r epresenta un valor CI F de US$ 23.952 ,46 .

En relac ión c on e l no cumplimiento del pla z o de embarque e l
señor Fu c hs man i f estó que podría exigirse a l a firma Security Printing A.G .

de Alemania, que cumpla con él o bien podría aplicárseles una multa por s u
i n c umpl i mi e nt o. Informó que Ca s a de Moneda objetó el timbre de agua del

papel , a duc i e ndo que Gabriela Mistral aparec ía un poco más oscura y des figu
rada en la barbilla .

Indicó que la Di recc ión de Operaciones , considera que las razo
nes técnica s a rgume n t a da s por Casa de Moneda son per donab l es y en atención

al tiempo que este Organismo se demoró e n emitir el i n f or me r e s pe c t ivo,
propone autorizar la prórroga solicitada sin tomar otras medidas al respecto
y al mi smo tiempo a c e p t a r la oferta efectuada por la citada firma de l a
s obr ep r o duc c i ón de 217 resmas de pape l para billetes de $ 100 .

El Comité Ejecutivo acordó acepta r la oferta e fectuada por la
f i r ma "Se c ur i ty Print i ng A. G. " de Al emani a, para l a import ación de 217
resmas de papel para b i l letes de l corte de $ 100.- por un valor CI F de US $
23.952 ,46, Y que corresponde a una sobre producción de l a import a c i ón de
4.500 r e smas de este papel aprobada por acuerdo N° 1364-04- 811217.
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Asimismo, e l Comité Ej ecutivo acor d ó a u t o r i z a r l a prórroga del

plazo de emba rque del p apel para billete s del c orte d e $5. 000.- hasta junio

de 1981.

Al mi smo ti empo, e l Comi té Ej e cutivo aco r dó f acultar a la

Gerenci a Admin istrat i va para cance lar los gastos que irro gue esta operación.

1 382- 05-81 0408 - Lic itac ión papel bill e t e de $ 50.- Y $ 100.- Memorandum N°

6 , de Dire c ción de Ope rac ion es .

Enseg u i da , e l señor Fuchs s e ña ló que e l cam b io de política del

Banc o e n el s entido d e r e empl a zar a corto p l azo l o s bill e t e s del c orte de $

50.- Y $ 100.- no a ptos para la c i rcu lación que s e e n c u e n t ran e n poder del

públi c o y a l mi smo ti empo l a n e c e s idad d e mant ene r una adecuada existencia

de ellos a f in de pe rm i t i r su abastec i miento duran t e l o s próx i mos 18 meses,

h ace ne ces ari o ll amar a lici t a ción para prove er a este Ba nco Ce nt r a l de

7. 500 res ma s de pape l para e s t o s billetes.

Lue g o de un in t erc amb i o de ide as sobre e l part icular , e l Comité

Ejecutivo , acog i e ndo una s ugerenc ia del s eñor d e l a Cuadr a e n e l sentido de

reducir l a can t i d a d de r e sma s propuestas por e l señor Fu chs ant e la

posiblidad de que se con f ecc ion e n monedas de e ste tipo, acor dó a u t or i za r a

la Direc c i ón de Ope rac i on es para llamar a licitación para pr oveer a l Banco

Cen t ral de Ch i le de 6 .000 r esmas de papel para billete para e l c orte de $

50 .- y / o $ 100. -

1382-06- 81 0408 - Modifica Ca p í t u l o IX del Compe n d i o d e Normas de Importa

ción. Informe N° 11 del Departamento Importaciones .

El señor Fuchs informó que la Fiscalí a ha hecho presente la
necesidad d e modifi car e l Ca p í t u lo IX de l Compe nd i o de Normas de Importa-
ción, a f in de con s a grar la exención del impuesto del 3% a aquellas
importaci one s acogi d a s al Convenio Chileno Uruguayo .

Al r e spe cto, Fiscalía manifiesta que de acuerdo con la ley de

Impuesto s de Timbre s y Estampillas, las únicas operaciones que están exentas

de di cho tributo s on l as importaciones de bienes que se aforen en partidas

del Ar an cel Aduanero que figuren con derechos ad-valorem iguales o inferio
res a l 3%.

Por Decreto Supremo del Ministerio de Relaciones Exteriores N°

656 , publicado e n e l Diario Ofi cial del 14 de octubre de 1949 , se ordenó

cump lir c omo l ey de la República el Convenio suscrito entre Chile y la
Repúbli c a Or i e nta l del Uruguay, sobre facilidades de internación de l i br o s e

impresos. El artículo I del Convenio dispone que : "Los libros y folletos
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por empresas radicadas en

revistas y compo s i c i on es

ediciones de lujo, estarán

que s e e diten e n rús ti c a y e n e n c u a de r nac i ón común
los país e s signatar ios , as í c omo l o s diarios,

musical es impresas , si e mpre que no se trate de

exe ntos de t odo g r a va me n c obrado por l a Adua na".

La Direcc ión Nacional del Ser v ic io de Impues tos Internos, por

Oficio N° 5245 de l 14 de agosto de 1980, declaró exe n t a s del 3% a las

imp or t a c i one s a cogi das al Tra t ado Chil eno Ur ug ua y o a l di c taminar que dicho
Convenio c ons ti tuy e " un acuer do de c omplement ación que otorga concesiones

r e s pe c t o de l a s mer c a n c í a s señaladas y e stablece, e n sí, un arancel aduanero

de excepc ión , vá lido para t odos l os e f e c tos que esta blece e l artículo 32 ° N°

24 del D.L . N° 619 , de 1974".

El D. L. 3 . 475 , que r e empl azó l a Ley de Timbres conte n i da en el

D.L. N° 619 , mant i e n e como ún i c a exención a l i mpues to del 3% a las

imp or t a c i on es de bienes que se a foren en par t i das del Arancel Aduanero que

figuren con derechos a d-valorem i guales o i n fe r i ores a 3%. El mismo decreto

ley en su artículo 3° d i s pone que : "Sin perjuicio de la competenc ia del

Servi c i o de Impue s t os I nter nos e n c uan to a l a fiscalización de es te i mpues

to , (3%) , corres ponde r á a l Banco Cen t r a l de Ch i l e int erpretar y dictar las

norma s sobre s u ap l i c a c i ón " .

La n ueva Ley de Impuestos de Timbres y Estampillas ha comenzado

a reg i r e l l ° de no viembre de 1980. En cons e cuencia, e l Banco Central t i e ne

a contar de esa fec ha l a fac ulta d de int erpre tar y dictar las normas

corre s pondi e n t e s para l a aplica ción del i mp uesto del 3%.

Dado que hasta l a f echa e l Banc o Ce nt ral h a s eguido cobrando el
de l 3% , var ios imp ortadores de libros a cogidos al Convenio Chileno

han so l ic itado su devolución, basándose en e l dictamen r eferido del

de I mpuestos Internos, habiendo ese Organismo dictado resolución
l a que ha s i do toma da r azón por la Cont ral or í a General de la

impues t o

Uruguay o
Se r v ic io

f a vo rab l e ,
Repúbli c a.

A JUlcio de Fi s calía debe mantenerse el criterio del Servicio de

Impue s t o s Int ernos , por cuanto e l h echo gravado por el impuesto del 3% y la

e xenc i ón a e s te tr i buto s e mant i enen sin variación desde que ese Organismo
emi tiera e l di c tamen y e n la práctica el Banco Central está c o br a n do el

mencionado tributo e I mpuesto s Internos devolviéndolo.

Debat ida es ta materia, el Comité Ejecutivo acordó reemplazar e l

número 6 de l Cap ítulo I X "Impuesto Sustitutivo a las Importaciones" del

Compendi o de Normas de I mpor t ac i ón , por el siguiente:

" 6 . - No r eg i r á ninguna e xe nc i ón respecto del impuesto único susti tutiva,
salvo que se trate de l as siguientes operaciones de i mporta c i ón:

6. 1 Operaciones de importación de bienes que se aforen en partidas
del Ar ance l Aduanero (D.S. de Hacienda N° 10 de 1967, y sus
modificac iones) que figuren con derechos ad-valorem iguales o

i n fe r iore s al 3% .
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6 .2 Ope rac ion e s de importación de bienes proveni entes de l a: Zona de

Libre Come r c i o ( ALALC) , que f igur e n e n l a Lis ta Na c i ona l de

Chile o en las Li stas de Concesiones o torgadas por Ch i l e al

a mpar o de un Acuerdo de compl ementación , con derechos ad-valorem

i gual e s o infer i or es a 3%.

6 . 3 Operac ion e s de i mpor t a c i ón de b i e n es que s e aforen e n partidas

de l Ar a n c el Aduanero conten i das e n l a s Lis t a s de Ve nt aj as no

Ext ensivas para l os Paí s e s de Menor Desarrollo Económico re lati

va , si empre que tales pro duc t os fi guren e n di chas nó minas c on
dere chos ad- valorem iguales o inferiore s a l 3%.

6 .4 Operac iones de i mportación de l i br os e impresos que s e efectúen

a l a mpar o de l Tr a t a do suscri t o por Chi l e con la Rep ública

Or i e nta l de l Uru guay (De c re to Su premo del Mini s t eri o de Relacio

ne s Ex t e r i o r e s N° 6 56 de l 14 de octubre de 1949 ) .

En consecuenc i a , l a s exenc ione s per sonales de los t r i butos d e timbr es

y e s t a mpi l las de que sean beneficiarios l os impor t adores , no se

cons i de r ará n a l efecto , ni t a mpoc o e l hec ho de que la ope r a c i ón se

r eal i c e por personas ex e n t a s de dere ch os a duaneros o que e l las s e

efec túen e n zon a s que g oc e n de f ranquic ias e spec iales " .

1382-07-810408 - Mod i f ica características de las mone das de $ 1.-; $ 5.-; Y

$1 0. - Me mo r án dum N° 7 de l a Di recc ión d e Oper a c i ones .

El s e ñor Th eo dor Fu chs propuso modi fi c ar l a s car a c t e r í s ti c a s
c orrespond i e nt e s a l t amaño, peso, di á me tro y a leac ión de l a s monedas de $

1. -; $5 . - ; Y $10 . - , manteniendo l os mot i v os que actualmente fi guran e n sus
a nver sos y r e ve r s os , e n confo r midad a l o di spues to en e l Ar t . 46° del D.L .

N° 1. 078 , de 1975 y e n e l Ar t. 7 ° del D. L. N° 1. 123, de 1975, r e e mp l a z a do
por el Art . 2 ° del D.L . N° 1 .539 , de 1976 .

El Comi t é Ejecutivo estuvo de acuer do c on l a propos i ción del
señor Fuchs y acordó que l a s futuras a c uñaciones de monedas de $ 1 . - , $ 5 . 

Y $ 10 . - , se e fe c t ua r á n de a cuer do a l as siguient es caracte r í s t ica s ,
perma neci e nd o ina lterab l e s l a s que s e r efieren a s us anve rsos y r evers os :

Mon eda de $ 1 . -

Me t al:
Peso :

Forma :
Diámetro:

Can t o :

\~ .

Cual ni ( 92% Cu ; 6% Al; 2% Ni)
2 gramos

Ci rcu l a r
17 milíme t r os

Liso
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Moneda de $ 5 . -

Metal :

Peso:

Forma:

Di á metro :

Canto:

Moneda de $ 10 . -

Metal:

Peso :

Forma:

Diáme tro:

Cant o :

Cual n i (92% Cu ; 6% Al; 2% Ni)

2,75 gramos

Ci rcu l a r

1 9 milíme tros

Liso

Cua1ni (92% Cu; 6% Al; 2% Ni )

3 ,50 gramos

Ci rcu lar

21 milíme tro s

Estriado .

Sesión N° 1. 382
8 . 4 .81 12.-

As i mi s mo , e l Comité Ej e cutivo r esolv ió o f iciar a Casa de Moneda

de Chi l e para que proceda a l a destr uc c i ón de los cuños para monedas d e $

1.-, $ 5 . - Y $ 10 . - , v i g ent e s a e s ta f echa.

138 2-08-810408 - Indicadores de I mportación a f ebrero de 1981 - Informe de

l a Di rección de Ope rac iones .

El señor Th e odor Fuchs dio cuen t a al Comi té de los indicadores

de impor t ac ión corre s pon dient e s a l mes de f ebrero de 1981, en los que se

distingue n l os I n fo r me s de Importación emitidos por e l Ba nc o Cen t r a l , por

l os banc o s comer c ia l e s , por la Comi s i ón Ch i lena del Co bre y l as Solicitudes

Regis tro-Fa c t ur a para i mportaciones desde Zonas Franc as de Ex tensión, es

decir , para e l consumo d e l a I y XII Región, respectivamente:

Informe s Informes Informes S.R.F.

I mpor t a c. Importa c. Importac. Zonas
Año 1 981 Bco .Central Bcos. Comerciales COCHILCO Francas TOTAL---

(Cifras en millones de dólares)

Febrero 440 ,9 31 , 7 14, 8 31 ,8 519,2

El Comité Ejecutivo tomó nota de lo anterior .

1 382-09-810408 - Se ño r , en representación de

- Toma nota de contrato que indica y autoriza acceso al mercado

de divis a s hasta por US$ 30.000.000. - Memorandum N° 320 de la Dirección de

Ope r a c iones.

A c ontinuación, el señor Fuchs informó que la empresa

, suscribió con la Empresa Nacional del Petróleo, un contrato de

s ondaj e, c uyo objetivo es la perforación de nuevos pozos en la zona

c omprendi da e nt re los paralelos 36° y 32°, dentro del programa denominado

\ ~ . " Costa Afuera" .
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Para llevar a c abo dichos contratos, .,

suscribió, a s u vez, con Diamond/General Drilling Ltd., un contrato de

arrendami ent o de una nave semisumergible y de tres naves menores de apoyo,

todas ell as mat r icu l a da s en puertos extranjeros.

En v i r t u d de lo expuesto, continuó el señor Fuchs, el abogado

en representación de ., ha
solicitado el acce so al mercado de divisas, a fin de remesar a Diamond/Gene

ral Drilling Ltd., las r entas de arrendamiento pactadas y que estima serán

de has t a US$ 30.000 . 000 . - , por el período de 12 meses, considerando la

perforación de pozos adicionales contemplados e n el contrato suscrito con la

Empresa Na c i onal del Petróleo.

Confo r me c on l o anterior, añadió e l

tomar nota de l r espectivo contrato y autorizar

divisas pa r a remesar las r entas pactadas.

señor Fuchs,

e l acceso al

se propone

mercado de

Al a nal i z a r el respectivo proyecto de acuerdo, el señor Sergio

de la Cuadr a s ug i r i ó s e reemplazara el Código "Fletes y Servicios Relaciona

dos", propue s t o po r l a Dirección de Operaciones, por otra clasificación que

estuviera más a c or d e con esta operación, la que en el fondo, corresponde a

utilidade s que s e r e mes a n al exterior.

Luego de un intercambio de ideas sobre el particular, el Comi t é

Ejecutivo tomó nota del contrato suscrito entre . y

Diamond/Gener al Drilling Ltd., por el arrendamiento de una nave semisumergi

bl e y de t r es naves menores de apoyo que destinarán a servir el contrato

suscrito con l a Empresa Nacional del Petróleo para la perforación de nuevos
pozos dentro del programa denominado Costa Afuera, y acordó autorizar el

ac c e s o al mercado de divisas hasta por un monto de US$ 30.000. 000.-

Pa ra perfeccionar lo anterior, deberán presentar Solicitud de
Giro por intermedio de una empresa autorizada, bajo el Código 25.26.03
"Otras Transac ciones del Sector Privado", acompañando copia de esta autoriza
ción, facturas y comprobantes de pago de los impuestos respectivos.

La presente autorización tiene una validez de un año a contar
desde esta fecha.

13 82-10-81 0408 - Modifica Capítulo IV "Informe de Importación" del Compendio

de Normas de Importación - Informe N° 10 del Depto. de Importaciones.

El señor Theodor Fuchs recordó que dentro de los casos en que
los Informe s de Importación deben ser emitidos por el Banco Central de

Chile, fi g ur an a que l l a s importaciones de mercaderías que pueden ser clasifi

cadas baj o l as g los a s generales del Anexo N° 4 del Capítulo IV del Compendio

de Norma s de I mpor t a c i ón .
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Al respecto, informó que la Dirección de Operaciones ha estimado

conveniente ampliar la facultad que tienen las empresas bancarias y casas de

c amb i o para emi tir Informes de Importación , hasta por US$ 10.000. - FOB,
incluyendo a lgunos de los Códigos de las Glosas Generales dentro de las
operaciones de hasta US$ 10.000.- FOB que pueden emitir las citadas institu

ciones.

El Comi t é Ejecutivo a c or dó ampliar l as f acultades, respecto a

clasifi cac ión de mercaderías, que tienen las empresas bancarias y casas de
cambio para emi ti r informes de imp ortación h asta por US$ 10.000 FOB,

permitiéndol e s a ho r a emitir informes de i mportación bajo g l os a s generales de
repuestos para l a agricultura, industria, minerí a, para motores de explosión

o de combustión interna, vehículos motorizados y para la navegación aérea,

marítima, f luvial y l a custre.

Para estos efectos se reemplaza e l numeral 29 . 8 del Capítulo IV
"Informe de Importac ión " del Compendio de Normas de Importación por el
siguiente:

"29. 8 Que amparen l a importación de mercaderías que puedan ser c l a s i f i c a da s
en l a s Glosas Generales según lo señalado en el Anexo N° 4 de este
Capítulo, bajo los Códigos GG.01, GG.09 , GG. 10 , GG.11, GG.12 Y GG.13¡
o bien, qu e se requiera efectuar una descripción global de las
mercaderí a s a importar o soliciten indi c ar sólo un resumen de las
mismas.

En este último c aso, deberá acompañarse a la presentación del Informe
de Importación, cinco juegos de la respectiva factura proforma. En el
cuerpo del Informe de Importación deberá consignarse el número de
dicha f actura y el Servicio de Aduanas deberá exigir en este caso,
además de los documentos inherentes a la importación, un ejemplar de
l a misma."

1382-11-81 0408 Facultad
establecida en e l Art. 6°
indica - Me mor andum N° 22 de

a Director de Operaciones para liberar prenda
del D.L.N° 2.824 a créditos hipotecarios que
la Dirección de Operaciones.

El señor Fuchs informó que durante los meses de abril y mayo
proxlmo, l a Asocia ción Nacional de Ahorro y Préstamo licitará créditos
hipotecarios de s u patrimonio, los cuales se encuentran dados en prenda al
Banco Ce nt ral , en conf or mi da d a lo dispuesto en el Art. 6° del D.L.N° 2.824.

Para proceder a esta licitación, la citada Asociación solicita
al Banco Central que, en uso de la facultad que le otorga el inciso tercero
del Art . 6 ° del mencionado Decreto Ley, libere estos créditos de la prenda
que los a f ec t a .
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Ind i c ó el señor Fuchs que , en conformi dad a lo indica do por la

As oc i a ción Nac i ona l de Ahorr o y Préstamo, e l producto total de l a venta y

cesión de l os crédi tos r eferi do s se remit i rá de inmediato a l Banco Centr a l

en pago de l as obligaciones garantizadas con l a prenda .

Al r espe c to , agregó el señor Fuchs , puedo informar lo siguiente :

1 ° En conform i dad a l o dispuesto en el inciso cuarto del Art. 6° de l
D.L.N ° 2 .824 , la Asociación , a pesar de la prenda, puede administrar y

disponer de su car tera de créditos.

2° La As oci a ción h a envi a do un listado de l a cartera a l i c i t a r, que

c ompre nde n 2 .058 créditos en Unidades de Fomento , c o r res pond i e nt e s e n

su totali dad al Ar e a Metropo l itan a , c uyo saldo teó r i c o ( sa l do i n s o l u t o al 31

de marzo de 19 8 1) , e s de UF 1 .151 .468 ,195053 .

3° De acuerdo a l a s bases de .l.a licitación, que ya obran en poder del

públi c o, estos créditos s e l icitarán en lotes de simi l a r es caracterí s 
ticas , según e l s igu ien t e c alendar io :

Fecha Lote Número de créditos Saldo t eórico (UF)

20 abril 1 188 102 . 70 9,109546
21 abril 2 185 102 .510, 189824
22 abril 3 179 103 .170, 614170
23 abril 4 190 103 .104 ,938004
24 abril 5 184 102 . 807 ,998554
27 abr il 6 189 10 2. 0 56, 78 2376
28 ab r il 7 176 102 .257 ,111065
29 abril 8 176 102 . 313,927637
30 abril 9 182 100 .446 ,214323
04 mayo 10 178 98 .890,144911
0 5 mayo 11 179 101 .926, 790 838
06 mayo 12 52 29 .274, 373805

Sin embargo , s e gún se e stablece e n l as ba s es, l a
v e r s e imp e dida de ceder de t ermi nados mutuos por prepago ,

deudor u ot ros hechos ocurridos antes de l a lici t a ción,
una r e duc c i ón de l as cifras citadas precedentemente .

As oc i a c i ón puede
f all e cim i e n t o de l

lo c ua l i mpl i c a r á

t
~ .\

4° En l as bases , l a Asociación se reserva la facultad de rechazar ofertas
o dec l a r ar desi erta la licitación sin expresión d e causa , eximiéndose

de t o da r es pons abil idad. Por tanto , no aceptará reclamos en contra de las
decisione s que a dopte sobre la materia .

5° La s bases est ipulan qu e l os l otes deberán ser pagados al c on tado , en
dinero e f e c t i vo o val e vi s t a ban c ar i o a nombre de la Aso c i a ción, a má s

t ardar a l as 18: 00 horas del mismo dí a de l a l i c itación respectiva.
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Con f or me a lo a n t e r i o r , se propone facultar al Director de Opera

ciones para liberar de la prenda establecida en el citado Decreto Ley a los

créditos h ipotecarios de que se trata.

El Comi t é Ej ecutivo acordó facul t ar a l Director de Operaciones

para liberar de l a prenda establecida en favor del Banco Central en el Art.

6° del Decre to Ley N° 2. 824, a los créditos hipotecarios del patrimonio de
la Asoci a c i ón Na cional de Ahorro y Préstamo que ésta licite o venda en uso

de la autorización que le otorga el mismo texto l egal.

El pr oducto íntegro de los créditos licitados o vendidos por la

Asociación Nacional de Ahorro y Préstamo, deberá s er r emi tido al Banco

Central en a bono de las deudas que mantiene c on es ta Institución.

1382-12-81 0408 - Reemplaza Capítulo XIII del Compendio de Normas de Exporta

ción - Memorandum de la Dirección de Operaciones.

El señor Theodor Fuchs señaló que la Dire c c ión de Operaciones

considera n ec e sario que la totalidad de las operaciones de e xpor t ac i ón se

encuentren r egl amentadas dentro de un sistema único aplicabl e a t oda opera

ción de expo r t ac i ón , por lo que propone reemplazar el Capítulo XIII del

Compendio de Norm as de Exportación, relativo a las operaciones de exporta

ción de c ob r e o de subproductos de minerales de cobre.

Hizo presente que el citado Capítulo XIII ha mantenido las
mismas exigencias y e s t r uc t u r a s que se establecieran en Sesión N° 1.125, del

26 de enero de 1977, no habiéndose adecuado a ninguna de las diferentes
modificacione s de que han sido objeto las normas de exportación, a contar
del 9 de marzo de 1977.

El nuevo Capítulo XIII se denominaría "Comisión Chilena del
Cobre", en lugar de "Exportaciones de cobre y de subproductos de minerales
de cobre", en c ons i de r a c i ón a que en éste se establecen reglamentaciones,
facultades y otros que debe ejercer dicha Comisión. En él se han establecido

las funcione s que le competen a la Comisión, como también, las facultades
que puede aplicar, además de señalar expresamente aquellas funciones y

facultades que por su naturaleza no son de la competencia de esa entidad.

Tambi én se deja claramente establecido que dichas funciones y
facultades, la Comisión las debe ejercer ciñiéndose a las normas de carácter
general que imparten las normas de exportación, obteniendo de esta manera,

uniformar operatorias y exigencias en la totalidad de las operaciones de
exportación.

Por otra parte y en consideración a que el Registro de Exporta

ción era enviado por la Comisión a este Banco Central, conforme lo establece
el D.L.N° 1.349, para la información relativa a las operaciones de exporta
ción que a u t or i c e la Comisión Chilena del Cobre, se propone requerir el
envío de otros documentos que la Comisión exige a los exportadores para
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acreditar l os embarques . Estos documentos , más la Dec l a r a ción de Exportación

que procesa es te Ba nc o Ce n t r a l , permit i r á n obtener la i n f orma c i ón requerida

de los embarque s de las oper ac iones de export ac ión que se realizan de

mi neral e s de cobre y s ubpr o duc t o s de minerales de cobre . Las normas para el

envío de esta i n fo rmac i ón , las establecer ía l a Gerencia de Comercio Exterior

y Ca mbios , incorporán do l a s c omo Anexo N° 1 al Capítu l o XII I, para lo cual

e s tá fac ul t a da .

El Comi té Ejecut i vo acor dó r e e mplaz ar e l ac t ual Capítulo

"Expor t a c i ones de cobr e y de s ubpr o ductos de mineral es de cobre "

Compendi o de Normas d e Exp ortación, por e l sigu ie n t e :

COMISION CHI LENA DEL COBRE

XIII

del

1 ° Corre s po nde r á a l a Comisión Ch i lena del Cobre a u t o r i zar las expor

t aciones de cobre , de subproductos de mi n erales de cobre , de chatarra

de cobre y de des pe r d icios de cobre , con excepción de las e xporta c i o

n e s de c obr e s emi elaborado , c o br e manufacturado , aleaciones de cobre y

art í c u l os manu facturados con aleaciones de cobre , las que serán efec

tuadas, en con fo rm i da d a las normas e stab leci das e n e l Comp e nd i o de

Norma s de Expor t a ción , po r e l Banco Ce n t r a l de Chi le .

Asi mi s mo, cor respon de r á a dicha Com i s ión f i scal i za r e l r etorno y la
li qui da c i ó n de l t ot a l de l as di visas proveni ent es de l as op e r a c i on es

de exportac i ón que autor ice .

2° La Comis i ó n Ch i l e na del Cobr e , para los efectos de lo señalado e n el
númer o pr ecede n t e , de berá atenerse al cumplimiento de las normas que
s e e s t abl ecen en e s t e Compendio de Normas de Exportación .

3° La Comisión Chi lena del Cobre ejercerá las funciones del Banco Central
de Chile para los e fe c tos de lo dispuesto en las Normas de Expor ta

c ión, con e xc e p c i ón de lo señalado en el Capítulo VI, número 7° del

Capítu l o IX , Cap ítulo X, Ca p ítul o XII y Capítulo XVII .

Asi mi s mo , la Comis i ón Ch i lena del Cobre podrá e j e r c e r las facultades

de l ega da s en la Gerenc i a de Comercio Exterior y Cambios señaladas en
l a s Nor mas de Exportación, con excepción de aquellas indicadas en el

Ca pí t u l o VI , en l os N°s l°, 5° Y 6 ° del Capítulo I X y en el Capítulo
XII .

4° Sin pe r j u í c í o de l o dispuesto en el Capítulo 111, numeral 1 .4, la

Comisión Ch i l e na del Cobr e no deberá reque r i r de Registro de Exporta
ción para a que l l a s operaciones de e xpor t a c i ón en que se incluyan
gastos de ma qu i l a por transformación, conversión y/o refinación , según

c or responda y siempre que és tos se ajus ten a tarifas hab i tual es pa r a
l o s mismos .
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5° La Comisió n Ch i l e na del Cobre deberá informar al Banco Central de

Chile, de l a s o pe r a c i on e s de exportación que autorice, en conformidad

a las normas que e s t a b l e z c a para este e f e c t o la Gerencia de Comercio

Exteri or y Camb ios , las que se incorporarán a este Capítulo como Anexo

N° 1.

6° La Comis ión Ch i lena del Cobre deberá informar al Banco Central de

Chile, de l a s infra cciones que detecte e n las operaciones de exporta

ción que l e compete a uto r i za r , con el fin de que el Comité Ejecutivo

de este Banco Ce n t ral , a dop te las medidas que corresponda.

138 2-13-81 0408 -

tación crédi t o exte r no por US$ 2. 880.000.- con

Memorandum N° 10 1 5 de l a Dirección Internacional.

- Autoriza contra-

el Banco Do Brasil

Ensegui da , e l s e ño r Francisco Garcés dió cuenta de una petición

presentada po r l a en

orden a que s e l e autor i c e para contratar un crédito externo al amparo del

Art. 15° de la Ley de Ca mb i os Internacionales.

La s condi ciones financieras de este crédito son las siguientes:

Monto:

Acreedor:

Plazo:

Tasa de in teré s:

Seguro del crédito:

US$ 2. 880.000.-

Banco Do Brasil.

6 años, con 2 años de gracia.

7,5% anual, pagadero semestralmente.

0,5%. Se paga al Instituto de Seguro de Crédito en

Brasil.

Informó el señor Garcés que este crédito es otorgado a través
del CACEX, Bras i l , por lo que la

recibirá los recursos externos. El Banco Do Brasil efectuará
directament e los pagos e n e l exterior que corresponden al 90% del valor de
la importa ción.

El Comité Ejecutivo acordó autorizar a la

., para contratar el crédito de que se trata en
las condicion es s eñaladas precedentemente, otorgándole el acceso al mercado
de divisas para efectuar los pagos previstos, en conformidad con el Artículo

15° del l a Ley de Ca mb i os Internacionales.

Los desembolsos de este crédito no estarán afectos a la obliga
ción de depósito establecida en la letra H) del Capítulo XIV del Compendio
de Normas de Cambios Internacionales.
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Se o t or g a a la acceso al

mercado de di v isas para cancelar la cuota contado correspondiente a US$

320.000.- de confor mi dad c on el Artículo 15° de la Ley de Cambios Internacio

nales.

1382-14- 810408 Compañía de Acero del Pacífico S . A. - Modifica tasa de

interés de c réd i to d e enlace con Citicorp International Bank Ltd. - Memoran

dum N° 101 6 de l a Dirección Internacional.

El señ or Francisco Garcés recordó . que por acuerdo N°

1379-19-8103 12 l se autorizó a la Comp a ñ í a de Acero del Pacífico S . A. l para

que c ont r a t a r a un c ré d i t o de enlace por US$ 5.300.000. - l quedando, además,

facul tada para que c ancelara ese crédito con el primer giro del crédito

sindi c ado de US$ 24 5 .000 .000 . - , t ambién autorizado por el referido acuerdo.

La s con d iciones autorizadas del crédito de enlace, fueron las

siguiente s:

Monto:

Acreedor :

Tas a de Int e r é s :

Plazo :

US$ 5. 300.000.-

Cit icor p International Bank Ltd.

Pr im e Ra t e más 3/4% anual .

Pagadero a 60 días o al momento del primer giro del

c r é d i to d e US$ 245.000 .000. -, cualquiera de l a s dos

situaciones que se de primero .

Poster iorm e n t e , y por recomendación de la Dirección Internacio

nal, l a Compañí a de Acero del Pacífico S . A., negoció la t asa base de este

c r é d i to de e n l a c e l l ogrando un cambio del Prime Rate al LIBOR más 3/4%

anual, r a z ón por l a c ua l , s olici t a n se modifique en tal sentido el acuerdo

antes mencionado .

El Comi t é Ej e cutivo acordó modificar el acuerdo N° 1379-19

8 10312 en el s ent i do d e que la tas a de interés del crédito de enlace de US$

5. 300 . 0 00 . - s e r á LIBOR más 3/4% anual .

El r esto d e las condiciones financieras del referido acuerdo,

perma n e c e n sin variac i ó n .

1 38 2-1 5-81 0408 - De ja s i n e fecto acuerdo interno N° 1174-15-770928 - Memoran

dum N° 101 7 de l a Di rección I nte r n ac i on a l .

El señor Gar cés hizo presente que en la actualidad existe un

lími te máximo r e c omendabl e de l os márgenes de tasas de interés para la

contra t a c i ón de c r é d i t o s e xternos ingresados al amparo del artículo 14° del

Decreto 471 del Minister io de Economía, Fomento y Reconstrucción, el que no

estarí a de a c ue r d o c on l a política general .



BANCO CENTRAL DE CHILE
SANTIAGO

Ses i ón N° 1. 382

8 . 4 .81 20.-

Sobre esta ma t er i a agregó que e s difícil de t e r mi na r los límites

ma Xl mos de tas a s de interés , ya que e l Banco Cent r a l no tiene los elementos

para e valuar e l riesgo d e cada pre s t a t ario, a de má s de que no es su función

hacerlo , y que l os r e c arg os v igentes no cor responde n a las tasas actuales

del merc ado internac ional para Ch i le , pue s éstos s on not oriamente más altos

que l o que s e es tá obte n ien do e n este moment o

Por l o anter ior y ba s ándo s e e n e l hecho de q ue e n e s te momento

di chos má r ge nes c umpl i e r on s u o b jetivo , la Di r ección Inter nac i ona l propone

elimina rl os.

El Comi t é Ej e cutivo est i man do c onve ni e nt e l a pr opos ición de la

Dire c c i ón Int erna cional , acor dó e l iminar l o s límites má x imos de tasas de
interés pa r a l a c on t r a t a c i ón de c réditos exter nos que i ngresan a l país, al

amparo del art íc ul o 14 de l Dec reto N° 471 del Mini ste r io de Economía,

Foment o y Re c onstr ucc ión y de acuer d o a l proc edi mi ent o e sta b lec i d o e n el

Capítul o XIV de l Compen d i o de Norma s de Camb ios I nter nacionales .

Como c on s e c ue nc i a de lo a nter ior , el Comi té Ej ecut ivo resolvió

dej ar sin e f ec t o e l acuerdo int erno N° 1174-1 5-770 928, r efe r ent e a márgenes

recomenda bl e s de t a s a s de interé s.

1382-16- 8 1040 8 - Del i mitac ión de
y de Adminis tra c i ón Financ i era

Internac i onal y de Operaciones.

Funcione s entre las Gerenc ias In t ernacional

Memorándum N° 1018 de las Direcciones

Ante una proposición en conjunto de la Dirección Internacional y

Dirección de Operac iones y con el propósito de a c l a r a r y precisar algunos

c onc eptos re lacionados con l a delimitación de funciones entre la Gerencia
Internacional y l a Gere nc i a de Administración Financiera, el Comi t é Ejecuti

vo acordó modi f icar e l a cuerdo N° 1371-13- 810128, referente a delimitación
de funci ones e nt r e l a Gerenc ia Internacional y la Gerencia de Administración

Financiera e n r el a ción a ciertas áreas, en la siguiente forma:

l. - Agre gar a l N° 2 "Endeudamiento Externo Empresas Públicas", a continua
ción del párrafo cor res pon d i e nt e a la Gerencia de Administracion Finan

c i e ra , l o siguiente :

"Sin embargo , las modificaciones a créditos ya contratados, serán pre
s e ntadas al Comité Ejecutivo a través de la Dirección de Operaciones,

sin perj u ic io de solicitar la opinión de la Gerencia Internacional

cua ndo las modificaciones se refieran a las condiciones financieras".

2. - Reemplazar e l texto del N° 4 "Endeudamiento Externo Sector Pr ivado" por

el s igu iente:

"Gerencia Internacional:

a) Análi s i s de Información Estadística .
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b ) Proponer a l Comi té Ej e cutivo políticas sobre tasas de interés.

Gerenci a de Adm i n istrac ión Financiera:

a) Art í culo 14 .

Au t or ización y cont ro l de de s emb o l s os, liquidac iones y s erv i c ios,

c o nforme a l a s normas d i c t ada s por e l Comité Ej e c u t ivo.

Alim entación y actua l ización del si stema de i n fo rmac ión compu t a c i o

na l.

b ) Art ículo 1 5

Eval uar l a s so l ic itudes y preparar Proyecto de Acu erdo a l Comité

Ejecutivo .

Oper atori a pos t erior a l a a utor i zac ión de l Comité Ejecut i vo en r ela

ción a l acceso a l mercado de di vi s a s y c on t r o l de c umpl imiento de

l a s c on d i c i o n e s a utor i zadas .

Las modi fi c a c i o ne s a l a s norma s sobr e cré
di t os e x ter nos , serán pr es entada s a l Comité Ej e c u t i vo a t ravés de l a Di rec 
c ión de Operac iones " .

3 . - Re emplazar e l texto del N° 5 " Crédi t o s c on Organismos In t e rnacional es"
por e l s iguiente:

" Cor r e s ponderá a la Ge r e nc i a Interna cional las r el a cione s con los

d i s t int os Orga nismos Internacionales, como asimi smo l a coor d i nac i ó n de

l a s act iv i dades c on di chos Organismos. En esa Gerenc i a ex i st i r á un

centro de do cumentación que llevará t o da la document a ción cor r e s 

pondien te a es tos Orga n i s mos y a l os crédi tos que otorgu e n .

La Ge re nc i a Internacional as e s orará l a negociación y c ontratación de
los c r é d i t o s exter nos que esto s Organismos otorguen y s olici t ará la

a ses or í a l e gal de la Fiscalí a. Si n e mbargo , en e l c aso de c r é ditos a l
Banco Central o en que e l Banc o Ce n t r a l a ctúe como Ag ente Fiscal, se

s o l i c i tará l a participación de l a Gerencia de Administraci ón Finan
ciera.

La s re lac iones con l os dist intos Organismos de ALADI s e llevarán a
tra v é s de l a Direc ción Internacional, sin perjuicio de que c uan do se
trate de aspectos relacionados con la operación de los Convenios de
Créditos Re cíprocos , s e s olicitará la partic ipación de la Gerenc ia de
Admi n istr ac i ó n Financiera".

4.- Reemp l azar e l tex t o "Inversiones en el Extranjero" del N° 6 por el
siguiente :



BANCO CENTRAL DE CHILE
SANTIAGO

Sesión N° 1.382

8.4.81 22.-

"La s s o licitudes para e fe c t ua r aport es de capital al exterior , se cana

l i za r á n a t r a vé s de la Gerenci a de Administración Financiera y, previo

Informe de l a Fiscalía, el Proyec to de Acuerdo será presentado por la

Di r e c c i ón de Ope r a c i on e s " .

1382-1 7-8 10 408 - Autoriza a c omo institucion financiera

extranj e r a e n r e e mplazo d e - Memorandum N°

101 9 de l a Di recc i ó n Internacional.

El s eñor Garcés r ecordó que medi an t e Acuerdo N° 131 6-06-800213,

el Comité Ej e cutivo acor d ó a utor iza r para l o s fin es s e ñalados e n e l artículo

59, N° 1 d e l decreto l ey N° 8 24 , sobre Impue s t o a l a Rent a, a l a inst i tución

financie r a e x t r an j e r a denominada domicilia

da e n Spl ug e ns tra s s e 3 , 8002 Zurich, Sui za.

Con f echa 31 de diciembre d e 1980, e l Grupo UDT I n t e r na t i ona l

Financ e fu e c ompr a do por e l Barcl ay s Ban k Internat ional de Londres, motivo

por e l cual s e r e empl azó e l nombre d e l a ins t itución financ i era extranjera

antes c i tada por el d e

Con s i de r a n do l o expuesto, e l Comi té Ej ecutivo a c or dó autorizar,

para l os fines s e ñalados e n e l a rt ícu l o 59° N° 1 del decreto l ey N° 824,

sobre Impuesto a l a Renta, a l a institución financiera extranj era denominada

domiciliada e n Splugenstrasse 10, 8002 Zurich , Suiza,

en re emp l a z o de l a institución

1382-18-81 0408 - Autorizaciones Comisiones de Servicio - Memorandum N° 1094
de l a Dire c c ión Admi n i s t r a t i v a .

El señor Yung manifestó que conforme a lo dispuesto en el Título
11 del " Regl amento de Comisiones de Servicios", aprobado por el Comi t é

Ejecutivo e n su Sesión N° 1252, de 4 de enero de 1979, propone la
ratifi c a c i ón de l a s comisiones de servicio en el exterior que se indican:

Autor iza c i ón N° 7 Sr. Alvaro Bardón Muñoz.

Pa r a viajar a Montevideo con motivo de la XVIII Reunión de
Gobernadore s de Bancos Centrales del Continente Americano y XXXII Reunión de
Gobernadore s de Bancos Centrales Latinoamericanos y de España; y a Madrid,
c on motivo de la XXI I Reunión Anual de la Asamblea de Gobernadores del BID,

entre el 29 de marzo y 13 de abril de 1981.

Aut oriza c ión N° 8 Sr. Sergio de la Cuadra Fabres

Para viajar a Montevideo con motivo de la XVIII Reunión de
Gobernadores de Bancos Centrales del Continente Americano y XXXII Reunión de

Gobernadores de Bancos Centrales Latinoamericanos y de España, entre el 29

de marzo y 4 de abril de 1981.
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Sr . Her nán Felipe Errázuriz Correa

23. -

Pa ra viaj ar a Montevi deo c on motivo de la XVIII Reunión de

Gobernadores de Bancos Centrales del Contin e n t e Americano y XXXII Reunión de

Gobernadore s de Bancos Ce ntrales Latinoamericanos y de Espafia, entre el 29

de marzo y 4 de abr i l de 1981 .

Au t ori z a c i ó n N° 12 Sr. Adol fo Goldenstein Klecky

Para v i aj ar a Madr id con motivo de la XXI I Reu nión Anual de la

Asambl e a General de l BI D y a Ginebra y Londres con motivo de efectuar

v i s i t a s a Bancos Cor r e s pon s a l e s , e n t r e el 3 y 17 de abril de 1981.

Aut or i za c i ón N° 13

Autoriza c i ó n N° 14

Sr. Jos é Antoni o Rodríguez Velasco

Sr . Patr ic io Apiolaza Cordero

Para viaj ar a Montevideo con motivo de la XXIV Reunión de la

Comi sión Asesor a de Asuntos Monetarios entre e l 11 y 20 de marzo de 1981 .

Au t ori z a c i ó n N° 15 Sr . Féli x Bacigalupo Vicufia

Par a v i aj a r a Caracas c on mot i v o de l a 11 Conferenc ia Internacio

nal sobre Desar r o l lo de Améri ca Latina y el Ca r i be , entre e l 30 de marzo y 5

de abr i l d e 1981 .

Autori z a ció n N° 16 Sr . Daniel Tapia de la Puente

Par a v i aj ar a Tokyo y Singapure con el objeto de participar en

Reun i one s con e l Nemura Secur it i e s Co . en t r e el 3 y 16 de abril de 19 81 .

Au t ori z a c i ó n N° 17 Sr . Ur i Wainer Kope l s

Para vi a j ar a Mont evideo con motivo de la Reunión Patrimonio

Hi stóri c o d e l a ALALC, e n t r e e l 18 y 29 de ma r z o d~ 1981.

Autor iza c i ó n N° 18 Sr . Patricio Apiolaza Cordero

Par a v i a j ar a Mont evideo c on el ob jet o de part icipar e n la XX

Re uni ón d e Conse j o Polí t ica Fi na nciera y Monetaria, e n t r e el 31 de ma rzo y 3
de abril de 198 1 .



BANCO CENTRAL DE CHILE
SANTIAGO

Sesión N° 1. 382

8.4.81 24.-

! 082-19-8 10 408 - Nu e vo Reglamento de Cámara de Compensación - Memorándum N0

1096 de l a Dirección Administrativa.

El s eñor Yung señaló a continuación que en conformidad a lo

di s pues t o e n el N° 5 del Ar tículo 19 de su Ley Orgánica, el Banco Central de

Chile está facu ltado para r e glamentar el funcionamiento de las cámaras

compensador a s de cheques y d e otros valores.

Consideran do la necesidad de que los entes financieros asuman

pl enament e l a f unc i ón de compensac i on señalada, la que en la actualidad

recae fund ament almente en este Ins tituto Emisor y procurando aminorar la

car ga a dmi ni strat i va que el actual sistema implica para este Banco Central,

espec ia l mente e n l o r elativo a cheques emitidos contra las cuentas que en él

mantienen l o s dist i n t o s entes financieros, se ha elaborado un nuevo Reglamen

to d e Cáma ra de Compens a c i ón cuyas características principales son las

siguien tes :

I nc or por a a todas las entidades financieras de significación (Banco

Central de Ch i l e , Ba nco del Estado de Chile, Bancos Comerciales, Bancos de

Fo mento y Sociedades Financ ieras ) al sistema de compensación de cheques y

otros v a l o r es.

Tran s f i ere l a responsabilidad de la función compensadora a los entes

financi ero s señalados , conservando e l Banco Central sólo algunas funciones

e s pec í f icas .

Logra que l os resultados de las cámaras realizadas en todas las plazas

d e una j ur i sd i c ción s e c omp e ns e n en el curso de un ciclo diario.

Cont e mpl a la celebración de una cámara destinada a

las opera c i one s interfinancieras, que permitirá a las

realicen ob tener por e l l a s liquidez en el mismo día de la

la compensación de

entidades que las

operación.

El t ex t o del Regla mento que se propone es el resultado de un

análisi s conjunto r e alizado entre este Banco Central y los integrantes de la

c omisión d e t rabajo que, para este efecto, designó la Asociación de Bancos e

I nsti tuc i on e s Financ i e r a s de Ch i le .

En las di versas reuniones sostenidas, se fueron conciliando las

posiciones de l os participantes hasta concretar el tex to del nuevo Reglamen

to , e l que conti e ne , además, modificaciones sugeridas por la Superintenden

cia de Bancos e Ins ti t uciones Financieras, organismo del cual se solicitó su
opinión y comentar i o s .

El Comité Ejecutivo, luego de analizar el reglamento propuesto,

acordó aprobar e l siguiente Reglamento de Cámara de Compensación:
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REGLAMENTO DE CAMARA DE COMPENSAC ION

25.-

l . DIS POSICIONES GENERALES

1.- El f u nc i onami ento d e la Cámara de Compensación s e r-egar-a por el

present e Reg lament o y cor res ponder á a l a Superintendencia de Bancos

e Insti t ucio ne s Financ ieras int erpretar sus disposiciones, de acuerdo con

s us f a c u l tad e s . La s resoluciones que a dopte al respecto, obligarán a los

bancos c omer c i ales , a l Banco del Estado de Chile, al Banco Central de Chile,

a l os ban c o s de f omento y a l as sociedades financieras, e n adelante las

i ns ti t uc i o n e s.

Es t as Ins ti tuciones estarán repres e nta d a s e n la Cáma r a por del egados

i dóneos , que d esignará cada una de e l l a s , debi endo acredi t a r l os ante

l a Ins t i t u c i ón de Turno por med io d e una carta firmada por sus representan

tes aut ori z a do s , c onfiriéndoles poder s uficiente para que, a s u vez, los

represent e n e n to da s las operaciones de la Cáma ra en que éstos deban

i nt erve n i r. Estos poderes s e r á n traspasado s al t é rmino de c a d a período de

tur no , por l a I nst i t uc i ó n que t e r mi n a e l t ur no , a aquella que la inicia. A

falta del poder a que se r efi e r e este núme ro , el delegado no será considera

do como t al .

2 . - La s Cámar a s d e Compensac ión s e efectuarán en locales apropiados que

habi li tar á n y a dmi n i s t r a r án d e c omún acuerdo los participantes o en
l as of i cina s de l a Institución d e Turno, los que deberán ser informados a la

Super intende ncia de Bancos e Ins ti t uciones Financieras.

3 . - La s ins t i t uc i o ne s q ue deban partic i par en la Cá mara d e Comp e ns a c i ón

d esignarán , de c omún acuer do , e n f orma rotat iva y por períodos

comp le t o s , a l a Institución de Turno, la que nombr a rá al Jefe de Cáma r a

quien pre s i d i r á y c ontro lará e l desarrol lo de las r e unio ne s que se ce l ebren.

La durac i ón de c a da turno corresponderá a u n mes calend a rio completo .

Si n e mbar g o , las instituciones de una plaza financ iera podrán e s t a 

b lec e r de común acuerdo , per íodos de t urno de duración dis tint a a la

señalada en e l párrafo anter ior , siempre que cue nten prev iame nte c on la

au toriza ció n de l a Superi n t endencia d e Banc o s e I ns t ituc i ones F i nanci eras.

l os

La d e s i gna ción de Ins titución

ésta a la Super i ntendenc ia de

menos cinc o días hábil es ante s del

d e Turno deberá s e r c omunicada por

Ba n cos e Insti tuc i ones Financieras a

c omien z o del turno respectivo.
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Cada turno s e iniciará con la primera Cámara del primer día hábil de

cada per íodo y t e rm i na r á con la quinta Cámara del primer día hábil

del pe r íodo inmediatament e siguiente.

La I n s t itución de Turno s e responsabilizará ante la Superintendencia

de Bancos e Instituciones Financieras, tanto del cumplimiento de los

horario s como de la a p l i c a c i ón del presente Reglamento.

La s designac i o ne s de Institución de Turno y de Jefe de Cámara recae

r án e xc l us i v a me nt e en los bancos comerciales, Banco del Estado de

Chile, ba n c o s de f omento y sociedades financieras y sus delegados, respecti

vamente. No podr án ser designados como Institución de Turno, aquellas que no

mantengan oficina e n la ciudad sede del Banco Central en la cual se
a

realizará l a 5 r e unión de la Cámara a que se refiere el número la.

4. - Lo s del egados d e todas l as instituciones, deberán encontrarse en la

s a l a de r e uni ones d e l a Cáma r a Comp e n s a dor a antes de las horas fija

das por es te Reg l amen t o para s u i niciación.

5 .- La I ns t i tución de Turno deberá a t e nd er las solicitudes de prórroga

que , para l a i ni ciación d e la reunión, puedan presentar los partici

pante s, siempre que dicha s olici tud se presente antes de la hora habitual

f ijada para e l comien z o de la r espectiva sesión. Estas prórrogas podrán

otorgars e por un t iempo razonable , el que será determinado por el Jefe de

Cámara de l a Institución d e Turno. Respecto de la quinta Cámara no podrán

otorgars e prór r oga s, salvo que s e obtenga previamente autorización expresa

del Banc o Cent ral de Ch i le .

6 . - Si a l gún del e gado llegare c on a t r a s o , el Jefe de Cámara dará cuenta

a l a Su per ior i da d d e la Insti tución de Turno para que ésta notifique

de l h echo a l a I nst ituc i ón respec tiva .

Después de una s eg unda notifi cación a una misma institución dentro

d e un mes , é sta quedará obl i gada a reemplazar a su delegado, siempre

que l a inst i t ución notifi c ada no proporcione oficialmente y por escrito las

exp l icacione s qu e j usti f i que n e l atras o , o éstas s ean insuficientes a juicio

de l a Supe rior idad de la Ins ti tución d e Turno. Sin embargo, si en cualquiera

oportun i dad e l atr a s o fuere superior a quince minutos, la institución

quedará e xclu í da de esa reunión de la Cámara . Esta exclusión privará a dicha

insti tuc i ón del derecho de h a cer entre ga de los documentos que traiga para
ser comp ens ados, no obstante l o cual deberá recibir y hacerse cargo de

aquellos que l as demás hayan presentado en su contra .
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7 . - Para l a aplica c ión del presente Reglamento, se entenderá por juris-
dicción a a que l l a parte del t e r r i t or i o nacional en que se encuentran

ubicadas determi nada s plazas financieras y una of i c i na de l Banco Central de

Chi le . La Superintendenc i a de Bancos e Instituciones Financieras determinará
las pl azas financieras que confo rma n una j urisdicción.

8 . - El Gerente o Agente de la Ins titución de Turno , podrá modificar, en
c a s o s justificados , e l horario ordinario del funcionamiento de la

Cámara , s i e mpr e que lo pida, a lo menos, l a mayoría absoluta de las

i ns t i t uciones que o bl igat or i a men t e deban concurrir a l a reunión de que se
t rate y siempre que se cuente c on la conformidad previa del Banco Central de
Chile .

11 . DE LAS REUNIONES DE LA CAMARA

9 . - En t odas l a s plaz a s financieras del país en que mantengan oficinas

dos o má s ins tituciones financ i eras se celebrarán, con la asistencia
obligatoria de todas las insti t uciones de la plaza, las reuniones de la

Cámara de Compensación que s e de t allan e n este número 9:

a ) Primera Reuni ón : (Cá mar a Inicial)

a 1)

a 2)

Esta r e unión se ini ciará todos l os días hábil es a l as horas

que se indi c an:

Lun es: 17, 30 hor as

Martes a v ier nes : 17, 00 horas
Si e l dí a lune s no fuer e hábil, la Primera Cámara del dí a

s iguien te hábil se c e l e br a rá a part ir de las 17, 30 horas .

El objetivo de esta reun ión es e fe c tua r el canje, la c ompe n

sación y e l cobro de los cheques y demás document os de las

empresas f i nancie ras de car g o d e las otr a s de la misma plaza .

S in embargo , t oda institución t iene e l dere c ho de no cobr a r

por Cámara cual qu i er doc umento que t enga contra otra.
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a 3 )

a 4 )

Los r e qu i s ito s básicos que deben cumplir los documentos para

su presentación a esta reunión de la Cámara, serán los

r el a tivos al de su cancelación. Para tal efecto, será necesa
r i o que se e s t ampe en el anverso de ellos el timbre de caja y

e n e l r everso, el timbre de Cámara que indique el nombre de

l a i ns ti tuc ión q ue los presenta, el número que a ella le haya

cor r e s p ond i do en la Cámara y la fecha de recepción del

documento , c on e l cual esa institución se responsabiliza del
últ i mo en do s o que contenga.

En e s t a primera reunión de la Cámara de Compensación, cada

ins ti t uc i ón que presente cheques y otros documentos en can
je , deberá confeccionar una planilla en la que indicará el

tot a l del valor de los do cumentos que presenta a cobro a cada

una de l as o t r a s insti tuciones. En esa misma planilla anotará

tamb i é n , e l t ota l del valor de los documentos que, a su vez,
r e c iba de cada institución. La diferencia que resulte,determi
nar á e l saldo a favor o en contra de esa institución .

Una vez que cada participante complete su planilla parcial en

l a f orma antes descrita, e n t r ega r á la copia de ésta , debida

mente c uadrada y firmada a l Jefe de Cáma r a .

El Jefe de Cáma r a confeccionará la planilla general, refun

diendo las planillas parciales para establecer los saldos que

c or r e s pon da pagar o recibir a cada una. Obtenida la cuadratu

r a de esta planilla general, es tampará su firma en los
or i g i n a l e s de las planillas que cada institución le presentó

para l a c onfec c ión de la planilla general, ret irándose éstos

con e l or i g i na l ant edicho.

a 5) Cada vez que lo disponga
I ns t ituc i one s Financieras,
te r e x t r a or d i na r i o .

la Superintendenci a de Bancos e

se convocará a reuniones de carác-

b ) Segunda Reun i ón : (Cá ma r a de errores )

a
1

b 1) Todos l os días hábiles , a las 9,30 horas e n e l mismo recinto

de la Cá ma r a , se celebrará una segunda reunión des tinada a
r e c ti ficar los valores mal cobrados en la primera Cámara del
d í a hábil anterior .
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b 2 ) La determinación de saldos a favor y en contra se hará

c on f or me al procedimiento ya señalado para la primera reunión.

c) Tercera Reunión: (Cámara de Devoluciones)

e 1) Es ta reunión se efectuará todos l os días hábiles a las horas

q ue se indican :

Martes: 11,30 horas

Miércoles a lunes :

S i el día martes

s igu i e n t e hábil se

11,00 horas

no fuere hábil la tercera Cámara del día

celebrará a las 11,30 horas.

c 2)

c 3 )

c 4)

El o b j eto de esta reunión será efectuar el canj e de los che

que s u o t r o s documentos rechazados por las Instituciones

libradas por falta de fondos o por cualquier otra causa . En

esta reunión deberán ser presentados todos los valores entre

gados e n la primera reunión, que las Instituciones hayan

devue l t o por algunos de los motivos señalados.

Lo s cheques para ser devueltos deberán llevar estampado en el

dorso un timbre de protesto extendido en la forma prevista en

e l a r t í c u l o 33 de la Ley de Cuentas Corrientes Bancarias y

Che que s .

En c onsecue nc i a , quedará establecida la conformidad de todos

aque l los documentos que no sean devueltos por su intermedio,

sa l va que por acuerdo entre l a institución receptora y la

o bligad a a l pago se resuelva que esta última pague e l documen

to fuera d e Cá ma r a .

El procedimiento de compensación de esta tercera r eunión será

igual a l es tab lec i d o en el numeral a 4) anterior .

d) Cuarta Reunión: (Cámara de Operaciones Interfinancieras)

d 1)

d 2 )

Esta r eun i ón se e f e c t u a r á cad a dí a hábil a las 15,00 horas.

El ob jeti vo de esta reunión será el c a n je de documentos que

d en c uenta de operaciones entre i n s t i t u c i on e s financier as y

c uy o pa go tenga liquidez en e l día; y a s e a que c orresponda al

r es c a te d e valores de otras plazas, v enta de divisas, crédi

tos interfinancieros , c ompra - venta d e P .D .B.C ., etc.
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d 3 )

d 4)

En e sta reunión podr á n c ompe ns a r se , exc l us i vament e órdenes de

pago emi t i das por una insti t u c i ón participante en la Cámara,

e n f avor de otr a de ellas por concepto de las operac iones

i nt er f ina ncieras s e ñaladas e n el numeral d 2 ) anterior y

cheques gi rados a s u favor por e s a s insti t uciones, contra las

cuent a s c or r i e n t e s que mantengan en bancos c omer c i a les y en

e l Ba nc o del Estado , por conc epto del rescat e de valores de

o t r a s plazas . Los cheques antes mencionad os s e pre s entarán a

e s ta r eunión con un VOBo estampado en el mismo do cument o por

e l banco l ibrado , e l que podrá devo l verlos s olament e en e s t a

reunión s i no cump l ieren con e l r equisi t o antedicho.

Del intercambio de estos do c ument os s e de termi na rá l os saldos

a f a vor y en contra , en l a mi sma f orma señal a da en las

cámaras anteriores .

10 . - En todas l a s p lazas f i nancieras del país en que mantenga of i cina el

Banc o Cent r a l de Chi le , se c e lebrar á una Qui n t a Reunión ( Cámara de

Compensación Jur i s di c c i ona l ) con l a asistenc i a obl igator i a de las i nst i tu

ciones de e sa plaza , que en esa f e c h a actúen c omo I nstituciones de Turno en

alguna plaza de la respec t i va jurisdicción .

10 . - a)Esta re unión se i n i c i a r á todos l os días hábiles a l a s 16, 30 horas,

bajo la d i rección d e l a instituc i ón que se e nc uen t re de Turno

e n l as c i uda d e s s e de del Banco Centr al de Ch i le .

l a . - b ) El objeto d e e s ta reunión es efectua r la compe ns ación d e l os s aldos

r esul tantes d e t odas las Cáma ras celebradas en todas l a s

p lazas d e la misma jurisdicc i ón que c or respondan a un cic l o

d iario .

l a . - c ) Cada i ns t i t uc i ón que s e e ncuentr e d e turno e n a lguna plaza dist i n t a

d e a que l l a e n que tenga sede el Banco Central de Ch i le ,

comunicar á di ariamente a l a o f icina de s u misma i nstitución ,

u bicada en l a sede a n t e d i c h a de s u juris di cción , el resultado

d e l a s Cámaras de su plaza correspondientes a cada ciclo

diario , a una hor a tal que esta ú l t ima ofi cina pueda concu

rrir a l a quinta reun ión en e l hor a rio s e ñalado e n e l n umeral
lOa) ante r ior .
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10 . - d ) Las ins t ituc i on e s ubicadas en las ciudades sedes del Banco Central

d e Chile procederán a confeccionar, con la información recibi

da en cumplimiento de lo dispuesto en el numeral 10c) ante

rior, planillas e n las que resumirán por cada plaza, los

resul t ados de las reuniones de Cámara de sus oficinas que se

des e mpeñan en esa jurisdicción como I ns t i t uc i on e s de Turno en

sus r espectivas plazas . Con esas planillas concurrirán a la

r e uni ón de l a Cáma r a en el horario establecido en el numeral

lOa) para l a Qu i n t a Reunión .

10 . - e ) El J efe de Cá ma r a recibirá, en original y copia, las planillas

resumen c on que las instituciones concurran a esta Quinta

Reunión. Con la totalidad de dichas planillas y con el

res ume n que h aya preparado de las Cámaras de su plaza confec

c ionará u n cuadro r esumen por instituciones y por plaza, en

e l q ue se regis trarán los saldos a favor y en contra por

ins ti tución y por plaza . Obtenida la cuadratura de este resu

men, e l J efe de Cá ma r a devolverá a las instituciones partici

pan t es e l original de las planillas con que éstas concurrie

r on a l a reunión, debidamente firmados en señal de conformi

dad, c on lo c ua l s e dará término a la reunión .

111. DE LA COMPENSACIO N FINAL POR CADA JURISDICCION

11.- Es t a c ompensación l a efectuará el Banco Central de Chile en base al

"E s t ado d e Saldos Resumidos Netos de Cámara", mediante cargos y

a bonos a l a s cuent a s corrientes que las instituciones financieras mantengan

e n las o fi cinas del I ns ti t uto Emisor .

11. - a) La I ns t i t uc ión de Turno en cada una de las ciudades sedes del Banco

Ce n t ral c o n f e c c i ona r á , en base al cuadro resumen por institu

c ión y por plaza definido en el numeral lOe), un "Estado de

Sal dos Re sumidos Neto s de Cámara" en el que determinará el

saldo ne to a f avor o en contra de cada participante .

t 1,\
\ V ·

El f orma t o del

aprobado por la

Chil e.

e s t a do definido en este número, deberá ser

Dirección Administrativa del Banco Central de
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11.- b)La I nst i t uc i ón de Turno a que se refiere e l numeral anterior, deberá

entrega r en la oficina del Banco Central de su jurisdicción,

todos l os días hábiles a más tardar a las 17,15 horas, el "Es

tado de Saldos Resumidos Netos de Cámara" debidamente cua

drado y firmado por el Jefe de Cámara y por un mandatario de

la Institución de Turno.

11. - c ) El Banco Ce nt r a l de Chile en base al "Estado de Saldos Resumidos

Netos de Cámara" efectuará los cargos y abonos en las

c uentas corrientes de los participantes, dentro de la hora

s i gu i e n t e a la recepción de dicho estado, lo que representará

e l pago definitivo de l os saldos resultantes de las reuniones

de l a Cámara de Compe ns a c i ón de un ciclo diario.

IV. DE L ARCHI VO OFI CI AL

12. - Cada Inst ituc i ón d e Turno mantendrá en sus propios archivos las

p l anil l as c or r e s pon d i e nt e s a todas las reuniones de la Cámara,

e fe ctuad a s dur an t e el período en que haya ejercido el turno. El plazo de

mantención de es t e archivo será e l que se establece en el Artículo 19 de la

Ley General de Bancos .

Es te nuevo Reglamento entrará en vigencia ello de julio de

1981 y a contar de esa misma fecha se derogan los Reglamentos sobre Cámaras
de Compensación que s e encuentren vigentes , tanto para las plazas donde

e x iste oficina de l Banco Ce nt r a l , como para aquéllas donde este Instituto

Emisor no mant iene sucursal .

El Comi t é Ejecutivo estimó asimismo conveniente solicitar a

la Superintendenc ia de Bancos e Instituciones Financieras que aclare si las

Sociedade s Financieras están l egalmente facultadas o no para emi tir las

órdene s de pago que se c ompe ns a r á n en la IV Reunión (Cámara de Operaciones

Interfi n anc i eras ).

138 2-20-8 10408 Ascensos Planta Bancaria

Dire c c i ón Admi n is t r a t i va .

Memorándum N° 1097 de la

El señor Yung propuso ratificar los siguientes ascensos cursados

por l a Gerencia de Personal con fecha 1° de abril de 1981, con motivo de las
va c ant e s produci das por las renuncias voluntarias de José Victoriano Parra

(Grado 4 ) , Oscar Saavedra Carus (Grado 7), Sergio Campos Alcántara (Grado

8 ) , Marce la Torres Escobar (Gr a do 10B), Manuel Díaz Pizarra (Grado lOA),

Nora Urb ina Manzano ( Gr a do 11) y Juan Fco . Astete A. (Gr a do 11):

Al Gr ad o 4

Al Grado 5

Al Grado 6

Al Grado 7

Al Gr ad o 8

Al Grado 9

Juan Ruiz Hoffmann

Martín Silva Lizana

Oscar Mondaca Gómez
Justo Germán Obregón Roach
Luis Domínguez Campos

Gu i do Ulloa Barrientos

Gus t avo Cárdenas Boysen
Rubén Rodríguez Suarez

Adán Pérez Ramírez
Gu i l l e r mo Co l i na Agriano

Adriana Aguayo Ma c ker s
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Al Grado 10 B

Al Grado l OA

Rienz i Guev a ra del Pino

Le oncio Terraza Blanco

Ca r l o s Ca r t e s Acuña

Ma r lene Graep p de la Barra

Gab rie l Sepúlveda Poblete

Vi o l e ta Pavez Flores

Sant iago Aguilera Serein

Sus a n a Campos Muñoz

J o s é del C. Torres Salgado

Ses ión N° 1. 382
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Se h i z o presente que los funcionarios Sres. Adán Pér-ez R. y

Gu i l ler mo Colina A. no han t enido oportunidad de efectuar el curso Nivel

Bási c o de l Plan Gen e ral de Ca pac i tación para los funcionarios de la Planta

Bancar i a , por c on sig u iente , d eberán rendir satisfactoriamente dicho curso

pa r a as c e n de r a l Grado 8 .

El Comité Ejecut i v o r ati f i có lo anterior.

138 2-21-8 10408 - As c ensos en l a Planta d e Servicios - Memorándum N° 1098 de

la Di r e c ción Admini s t rat i va .

El s eñor Yung propuso r a tificar los sigui entes ascensos cursados

por la Gerencia de Personal con fecha l° de abril de 1981, con motivo de las

va cante s produc i da s por las renuncias de los señores Enrique Alvarez A.

(Grado 8) , Car l o s Ga tica C. (Gr ad o 8 ) , Rosario Sanhueza V. (Grado 10), José

Moyana A. (Gr a do 1 1 ) , Arturo Rojas R. (Grado 11), Luis H. Durán D. (Grado

12), Serg i o Pac h eco D. (Gr a do 12), Guillermo Ramírez C. (Grado 12) , Humberto

Díaz A. (Grado 13), Manuel Abarca V. (Grado 13), Fermín Allendes L. (Grado

13 ), Os v a l do Aranda M. (Grado 13), Manuel Moyana A. ( Gr a d o 13), Rosa E.

Moyana A. (Grado 1 3 ) , Ger má n P. Parraguez D. (Gr a do 13 ), Manuel E . Roca G.

(Gr a do 13) , Gar i ba l d i Rojas R. (Gr a do 13 ), Flor M. Sepúlveda S. ( Gr a do 13),

Ca r l os Tor r e s V. ( Gr a d o 13 ), Rosa E . Urbina M. (Gr a do 13), Ema Vera Ca no

( Grado 13) y Hernán Mi r a n d a E . ( Gr a do 14 ) :

Al Gr a do 8

Al Gr a d o 9

Al Grado 10

Al Grado 11

Au g us t o Belemmi Echeverría

Pedro Pérez Cub i l l o s

Patricio Viva nco Arriagada

Ber nar do Alvarado Heim

Patricio Barnier Vera

J a i me Bahamonde Miranda;

Guillermo Muñoz Rojas

Sergio Sa l vo Gutiérrez

Ricardo Bastías Salazar

Mariano Ca l de r ón Ulloa

Jorge Negre t e Palanca

Marta Valdebenito Arias
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Al Grado 12 Os val do Vásquez Legues

Samuel Díaz Briones

Agustín Villagra Lucero

Santiago Jorquera Pino
Alicia Rojas González

Juan Saravia Cortés

Francisco Quijada Ahumada

Ismelda Quitral Pérez

Ses ión N° 1. 382
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El Comi t é Ejecutivo ratificó lo anterior .

1382-22- 810 408 Srta . Laura Victoria Mardones Seyler Contratación a

honorario s - Memor án dum N° 1099 de la Dirección Administrativa .

El señor Yung indicó que conforme a una solicitud del señor

Fiscal, propone s e c on t r a t e a honorarios a la señorita Laura Victoria

Ma r dones Se y l e r , para desempeñarse como bibliotecaria en Fiscalía, en

r eempl a z o de la señ ora Marí a Inés Muggli P. , quién hará uso de licencia pre
y p os t natal .

El Comité Ejecutivo acordó contratar a honorarios a la señorita

Laura Vi c t or i a Mar dones Seyler, desde e l 9 de abril de 1981, por el período
que s e encuentre con licencia mate r na l la señora María Inés Muggli P .

La señor i ta Mardones percibirá por sus servicios, un honorario

- mens ua l de $ 23 .000 . - debiendo deducirse el 10% de impuesto .

1382-23-810408 Sr a . Carmen Cano Cornejo Contratación a ho norarios

Memorándum N° 1100 de la Dirección Administrativa .

El señor Yung propuso contratar a honorarios a la doctora Carmen
Cano Cornejo , a contar del 1 ° de abril de 1981, para desarrollar labores en

la Sala Cuna, y atender vis i tas a domicilio, a solicitud de la Gerencia de
Personal.

El Comité Ejecutivo a cor dó c on t rata r a honorarios, con fecha 1°
de a br i l de 1981 , a l a doc tora Carmen Ca no Corne jo, dejándose establecidas

las l a b or e s que deber á desarrollar en el respectivo Cont r a t o de Prestación
de Servi c i o s .

Los honorarios de la doctora Cano ascenderán a $ 50 . 000 . 
me ns uales , a fecto s a la retención de impuesto sobre honorarios profesiona

les. Es t o s honorarios se reajustarán en l a s oportunidades que el Banco

Central de Ch i l e determine un aumento de sue ldo para sus funcionar ios .

El c ontr a t o que se suscriba deberá contar con la conformidad de
Fiscalí a .
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1382-24-810408 - Aplicación Art . 2° D.L. 3501 - Memorándum N° 1101 de la
Dirección Adminis trativa .

Por último, el señor Yung se refirió al Art. 2° del D.L. 3501 el

que dispo n e e l i ncremento en un 26,2525% de las remuneraciones imponibles de

l os t r aba jador es a f i l i a do s a la Sección de Previsión del Banco Central de

Ch i le . Seña ló l a c onveniencia de esclarecer la aplicación de dicho incremen

to a l o s contratos de los t r a baj a dor e s que ingresen en el futuro, como

asimismo, aclarar s i este cálculo del 26,2525% se aplicaría sobre todos los

beneficio s l egales y c ont r a c t ua l e s que el Banco Central de Chile otorga a

sus trabaj a dore s.

Debatida e s ta materia, el Comité Ejecutivo acordó que el factor

26, 2525% d e inc r emen t o e s t a b l ec i do por el Art . 2° del D.L. 3501 se aplicará

a l o s tra ba j a dores del Banco Central de Chile del siguiente modo:

1 ° Se incrementan l os sueldos bases vigentes al 28.2 .81 en un 26 ,2525%, a

contar de l 1 ° d e marzo de 1981 .

2° Se increme ntará asimismo en el mismo porcentaje y condiciones todo

otro r ubro de remuneración que sea imponible y que esté expresado en

pe s o s ( pl a n i l l a suplementaria, asignación de especialidad, asignación

de matrimon io , e t c . ) . En consecuencia, se mantendrán sin variación los

porc e nt a j es f i jados para otros rubros de remuneración ( a s i gna c i ón de

antig üe da d, a s ignac i ó n profesional, asignación de mayordomo, etc .) .

acuerdo se é on s i de r a r á
.'

contractuales, / i nc l u s'o
/ .J"

vo Lu rrt arxi (acuerdo de

~ /
de l 1981,
/; Ino ,a bs

/

ARLOS MOL ORREGO

Coronel de ~jército~_(R)
Vic~residente Subr;gante

marzode

de

El incremento determinado por el presente

r emuneración para todos los efectos legales y

para e f ectos del cálculo de l a indemnización

Comi té Ej ecutivo N° 1379-07- 810312) .

El mont o del incremento en el mes
remun erac iones al 28 de febrero
supl e me nt aria s.
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SERGIO DE LA CUADRA FABRES

Pre s i de nte Subrogante

) ~
HERNAN FELIPE ERRA\U~ CORREA

Gerente Gene r a l Subrogante
CARMEN HERMOSILLA VALENCIA

Secretario General
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